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Lee, Jong Kun. 2012. The Acquisition of the English Definite Article by L2
English Speakers. The Linguistic Association of Korea Journal. 20(2). 105-128. Ionin et
al. (2008) and Ko et al. (2009) argue that article choice in L2-acquisition by L2
English speakers reflects systemic access to universal semantic features such as
definiteness, specificity, and partitivity. Their study focuses on L2-English learners
whose native languages lack articles. Ko et al.’s (2009) claim that universal semantic
features such as definiteness are at play when these L2-English learners acquire
English articles is based on the assumption that speakers of article-less languages
such as Korean are not influenced by Ll-transfer with regard to article acquisition
since article-less languages simply do not have articles. The present study, however,
shows that the acquisition of the English definite article by speakers of article-less
languages also involves Ll-transfer effects, though in a different way from Spanish.
This kind of Ll-transfer can account for the non-random error patterns attested in
L1-Korean L2-English speakers. Thus, the present study argues that the claim from
the two previous studies (that adult L2 English speakers from article-less L1
languages can access universal semantic features such as definiteness) is neither fully

supported nor convincing.

FAol(Key Words): FH#AKdefinite article), #Al(article), 3F1H(definite), AA
(definiteness), A22101%5(L2 acquisition)

* 3 EEE 20095 E BES AT A Sste] ATHIE.
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1 w2

gkaro], dio|, gjale} 5 FAPL Gle ddols HaolR 59 S5 0] IaolR 9o
E W2 o 59 oldes A 99 F hie Jo #AY FEolEe Al ] ¥
AbAoltt ollgh FAF 5o glolAle] ofzgo] gk 99l B4 aAQl ojo] wp
W) BAS 995 Be APAEel gol WA 5 B ATE Qe Frkel: Py
1996, Huebner 1985, Parrish 1987, Chaudron & Parker 1990, Ionin 2003, Ionin et

al. 2008, Ko et al. 2009). ~#|¢lojL} Zolo], Hol & #A/} Qe ¢lo}= mto

gk gk Yol =A gols HHE o FAF F52 A FAZE HA geth) qhdd UL%

ole} HAjofole} Fo] FALTL Qe dolE o2 AHske SAEY A5 Jol2A 9
5 &5k FAolA ool #AL AMEI st g of#R-S AeTh SH FAHoRE

et o] XUM} ‘the’ 5 ARg-3flof & o) A] XUM} ‘@E AHgelal, TR A E

ALgaol SIE Beld A JBAL ‘the' S AHGEE 0RE WakE B97 BYh E WS A
3ok B A DS AZHAL PAE AGEA Bolok 5 HIH BAE Al
g3 o B Ak

ogo% %5—3}% SaAse ol AL AT BAE 05E BAskE 1 Yol
[specific referent]9} [hearer knowledge] 53 2 <]
A AFAE] “}9}1’/} [+specific reference, +hearer

knowledge]A o] AAS 2k Sl AR A AR the' S EHA R A AL
sl HlEo] 7MY w9, ‘the's AMgeljokdt 7§T0] Alut [-specific reference, +hearer

knowledge]®| on] 2bd5 Zbil Q= WATS] Afolle AR} the' S £/ AHgehs H
&o] 4 Y= £9 E4S WEAUTE Huebner(1985), Parrish(1987), Chaudron &
Parker(1990)¢] 17} 2L 3491 7Z-¢-o|th &H8HAJ(1996)2] A1 5 oA o] #
Aboll ek A77E el o159 A T2 ol FANY 5 Ak, koAl jo] #
AL a5 BAA Tol T2 =oE Atk

2000t B Tonin(2003)8] ATE AZOR FAT} Gl dlolE mtolR sh= L2
JolslraAtEe] olE FESHA BAL ARGl QlolAl ¢ olHst 5A¢ ¢ 5
E7lel il AR o2 E(framework) ¢t AHEslule AwT AAEGICH

1) Ionin et al. (2008, p. 565)2 “... the L1-Spanish speakers are quite accurate on both definites
and indefinites.” 2}l Cd]—}o}tﬂ/\i L1-250l0] 3zte] A% L1 Aol &x= old 9Jo] BA} SEo] Hlmw
A e Ag A9 Asdl 27dA waha ek e 2990 B Jol BAE 100% AT %
e 2dQlolsh go) Aolo] EAGE B AHgol 9loiAlel MBS Foldel A lonin &
Montrul(2010)0l A4 Tt} ok L1-A#910] L2-o] £EA19] o] #A}L AME3 #eld L1 ol g
o We9}t Zo 8| HE Ionin & Montrul(2010)S FE3}A] 4.
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lonin et al. (2008)& L2249 ol #AL =3 waslel 1 9lol4 Axe A7
(sources) 0% W30} 2HES] Ho|EINLI transfer), RATYL 53 HAH o)A
ek A (access to semantic universals through UG), 18]1 L2245 s ¢19]
8 EfA(input triggers)E A|AISH v} vk 53] 0159 A7 AFQloje} o] FAL
b wAEE A0lE B0l $5¢ 49 B4 A9t L1 Aolasiel dglel ool
#AE Al F5EAEL HAlote} o] #APE gle dlols RaolR F53 ARl o] 8
FA] Aol L1 dojade] HAR o] §5 Hg9 2710 o] #AL 5o B2 o

2 Aoy A HEEWS 5ok nyA ouade fiek Ht(access to semantic
universals through UG)S %3] #ALe] 892 o] Ao WE7le 30w $5%
ke 4 sl

B i) BAe golsh o] BA) gl ol maelR 55 L2 A9l o) 3
EAEANA YolA # Tonin(2003), Tonin et al. (2008) 52 43} zro] oJo] HAL &
A L1o22E Hol &g} A8 g 2914 ohin L1-25¢l0) 12-9jo] Shash
#3911 A0 B2k ghisA) oty L1023e Aolasht Qrbd 1 Hajd] 4
Tkl 1o wE o]24 ZAil(implication), & UGE 53+ H¥4 ojn|abdd]
Fsilol L2 591 9o} aAsol A £Asrlae £AE wals s,
bol 191 12 9do] Bhpate) A9 kol e L1-Au9lo] L2-9Jo)8k A9}
$99 11 Aolaapl A4 ke NS 48402 nelZ ol
e ARAA Jo] A 53 #HEH T8 7IE A Alsk, A3
wRold F4eH BAV) Qe Qols BRolR 45 L2 49 olaiA
e E O 499 LloayEs Adliazt okt 42 4
£ AT Aotk npAR O R 4HAE £ =
o

Aol

N

2
2
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ot

iv}
alit
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fr fe e odle i >
H
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2. °|23 H73
2.1, L2 SRt] Q0| Pt Mefaf g oju Xy

ol mTolZ 45 Ao/ dol A} ‘the'sh DAL ‘@E A3 g
Qe ojelg elo] otk U oteldl Uz AP ‘the'sh HRIAL ‘'] PR Sfn] 4

wel 3 AR G0l fofnl Aol E o] o] & F Yrhs A A4 dnt. o] WS AHEE
‘uniqueness’®] Al4to] F 8.8k ot @Al Fito] ke Y] wlEe] Fd(context)o] ulelA] g
20 folml Alolo & o] Ae] 94 4+ Utk 3 lonin et al. (2008)9) 71} Ko et al. (2009)9)
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Aol [definite]2] gho] [+definite]o|tt, ofW [-definite]olite] wial AAHT: A
‘the’s= [+definite]9] JrAEE 7hA WALt AMgetal, AR ‘a'= A 5 Qe
7F vehbe BARE [definite] ] onAbdS 712 -9 AHS-HTE Heim(1991)¢] 49
w2 AT A= [+definite](definiteness) 9} [-definite] (indefinites)= T3}
Aol E Fiuh

2L oH F::],
s

=
=

m

]

49 1.
a. Definiteness (Fregean analysis)
[the T] € expresses that proposition which is
- true at index i, if there is exactly one T at i, and it is ¢ at i,
- false at an index i, if there is exactly one T at i, and it is not % at i,
- truth-valueless at an index i, if there isn't exactly one T at i.
(Heim, 1991, p. 9)

b. Indefinites (quantificational analysis)

A sentence of the form [a U] § expresses that proposition which is
true if there is at least one individual which is both T and %, and false
otherwise.

(Heim, 1991, p. 26)

o Yool 3k v Qs Gol &

=] % (1ol Yehd= ‘the puppy’+ ‘definiteness’
ol u|AdE 7HALL 311, “a puppy’<

indefinites’ 9] 9n] A& 7A T Qik

deflmteneSS’g ‘ﬂﬂ‘%‘ O}L AL FAH /‘} a/ an’& ’lndeflm’ces’E ‘ﬂﬂ Skl Qe

= g
2% 4 Dn vk Lehd §Eol, Qiol, FTol, BAlolel 5 AL Gt AolE mR
2 G512 49 9o AATS 9 B4 ()oIA B 3k 2L 1RA B 21§

Aol Ae ol g Fo Adaleh AL, 23 FEAE ME ol B elicitation taskdlA] Fo
o7l g1t A o)A g, ol" EAF #ALE Mdsopst ate A¢uks 21tk o] doRE
A= elicitation taskE Al&ete] EAl7} ¢l ARE AAstn itk o iEi B ERA Eots
L2 g1e] #Al AL} #HE SR Yo ojnl Alojo A MAIEHA] g L2 do} gkt Al whAja)

£ 0%E oew g
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FUAAE GRsl BYBAS MG olAl olele At By oL 1A,

(2) a. Louise: Where’s your mother?
Julie: She is meeting the principal of my brother’s elementary
school.
He is a very nice man. He is talking to my mother about my

brother’s grades.

b. Ruby: It's already 4 pm. Why isn't your little brother home from
school?
Angela: He just called and told me that he got in trouble! He is
talking to the principal of his school! I don’'t know who that is. I
hope my brother comes home soon.
(Ko et al.,, 2009)

9] d oA (2a)9] ‘the principal’ 9] Z-¢-ol= HE HAFA} ‘the’ S o] w=o] 3}
(2b)<] ‘the principal’gl 73%%

VHAGHE Y S B dael wAU
frdefinite]] Slo] A% 2 1 4971 el GRA the' S Agalok SH Aol
£ AU L2 99 9ol AEAS A9 Y the'S A3 vigel B %um se

A3 A= Ko et al. (2009)9] A& HofFal gl
9} (2a)9} (2b)oll WEJLE ‘the principal 9] 9n] 2] glolAe] zhe] M-S Al
23l Ko et al. (2009) ‘definiteness’ ]dl| “specificity’ 2h= 21| AH2S 712 A7) 8}
i Itk Ko et al. (2009)& ‘definiteness’ 9} “specificity’ & t-&-3 7bo] T3} ¢k

A 2.

Definiteness and Specificity: informal definitions

If a Determiner Phrase (DP) of the form [D NP] is...

a) [+definite], then the speaker assumes that the hearer shares the
speaker’s presupposition of the existence of a unique individual in the
set denoted by the NP

b) [+specific], then the speaker intends to refer to a unique individual in
the set denoted by the NP, and considers this individual to possess some

noteworthy property
(Ko et al., 2009)
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9 Aol (2a )«] ‘the principal’ ®] 7-%-olE 7t 8we] wgo] g 7 ghgHon =
Aale

RS QT AR TR o 5, WA B A AL A9 A4 Al
Z450] a4 (definiteness)e] u| AL 7] wFo] o]AutO BT HHA}L ‘the’ S AL
SaloF $3, ol7le] #7140 SelAl 1 WAL ki Qe Algtololx] E43K(specific)

ER NN A 817 wigel] o] o] A} /‘}%3 = AAE ABAE A ARS8 1
£o] =t} &A1 (2b)¢] ‘the principal’ ] 7-$-+= 7 gt o] & 1 o r &
At Yrke ARdS U Ea 9l sRke %XM A 1 gt wAelE= ok Al
EA7E gAkel AR Ateld] oln] FHEHI] wlEd d=E REv A9 }ﬁﬂ]r; g A

(definjteness)gl omAAL 2t 0], AFA} ‘the’ = Algalof Bl A--ol7]= 51A|qt
SRl Al 1 mA-E 4l = 54K specific) EA7F oh 2k Al4lo] o] FHAAL 54
d(SpeCIfIC) Aol Al ARgahs Z10R AR dal Gl 4 L2 ol SAldlAl 74
Aol oggks- 713 L2 A9 o] g5Ake] ¢ (2b)2] ‘the principal |4 A#AL ‘the’ =
AHgEhe HlEo] A4 Ydal Sk 418 AFE Ko et al. (2009)9] 41312 HolFa itk

ol 918 [+definite] 9} [+specific]e] A<l 2¢] <8} (2a)9] ‘the principal &
[+definite, +specific]] ¢ln] A4S 7hAaL 1AL, (2b)9] “the principal’ & [+definite,
-specific]®] 2] 248 7FA) 2 It} (2a)ol A “the principal’-2 $tA[7} AJZsh w] e
gate] ojH ZETE JfQl(unique individual)9] #Ald] et HAAES %%3}1 9l
([+definite]), 3}A7} 1 gfae] wAgo] ofHl ARQIA] FA| 4o w &l Qs Adfolmg of
" EAek 79 (specific individual)=- 3}A}7} vl A|A|s}1 ,JE}([+spec1f1c]) ez
(2a)2] “the principal 2 [+definite, +specific]®] r|A4-E 717 ol9= €] (2b)l
Ve ‘the principal’ & $A7F A& o] FAw siAke] oW HE¢k 71¢l(unique
individual)2] EAo] 3t AAE FHal7]= s, shat ARl 1 stwe] wAo] ofH A}
o1z FAHor mE Q= Adtolng o EAS /] (specific individual)S 34}
7} kR AAERE Ae disiAls gtk T3P (2b)9] ‘the principal & [+definite,
-specific]®] onA4-S 7hxlt

Ko et al. (2009)2 ghrolo} #AJoloje} 7o) AP} Gl 015 Haolz 554 L2
A9l o] Bl Ao ARl ‘the’ oF LA} ‘a/an’S ALEEIE B QlojA] o] Rt
o] gxtobe ThEAl [definite]9] |} 9o [specific]olehe mAAE S 713 1
Ak gl Yk Jol BAF ARgel JF2 7AE on] AHR Ko et al. (2009)2
[definite] ¢} [specific] 2ol % shte] om o] ¥ Qvhal 4= HlZ [partitive]
ot SlulA ol T ool L wA,

rr oZL il
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(3) a. [+partitive: explicit partitive]
Robert: He [Aaron] went to our local pet shop. This pet shop had
five puppies and seven kittens, and Aaron loved all of them. But
he could get only one! [----- ] Well, it was difficult for him to
make up his mind. But finally, he got (a, the, --) puppy. Aaron
went home really happy!

b. [+partitive: implicit partitive]
Jane: Your friend Lucy looks really excited. What's going on?
Mary: She went to the airport to see her mother off, and ran into
the Boston Red Sox team. She was very lucky -- she got an
autograph from (a, the, --) player.

c. [-partitive]
Robert: Well, he (Joey) was a bit depressed the last few days. So,
his parents decided to get him a pet. So last week, he went to our
local pet shop.
Elissa: Oh, so did he buy some animal there?
Robert: No, he did not like the puppies in the pet shop, in fact.
But then he was walking home, and he found (a, the, --) kitten in
the street!

(Ko et al.,, 2009)

Ko et al. (2009)¢] w2 $] oF (3a)dl| 4] ‘five puppies’7} vA AFGHNL, L
Sk nie] 9] ‘puppy’ & AFshs A5 L1 A9l o] 8f4k= ‘a puppy' & S84 ¥ &

SIEHA R L2 491 o) Sk Ale2 Aeeh o SgAlEe] 9 9ol [-definite] olE e &
ol ‘the puppy’ = AEgE  (3b)ol A= ‘the team’ o]zt He] AF= e Yt L
Ho Asy ALES FAHOR ‘players’ZH 047}3}1] % UA T “team’dl| “players’ 7}
ATHE A2 7 obs ARdolBR tid] Adw e ‘player’ 7} [+partitive] 9] <jn] A4
& 7HAA HaL Al e o] L2 9ol #%X}E ] “a player’ ti4 [-definite] $7 9]
Hl% ‘the player'S AEIFT) (3c)9] 49013 “Kitten o 2h= WA} QoA Q1FEA| %
A o] WAE A ow yIsHE g HWANL glor g [-partitive] 24 tFEe L2
oo BFAlEo] ‘a kitten' S A A€

Ko et al. (2009)2 [partitive]9} 3%

C x ofN

Sk
4% B 288 0 ol HaolE

o)
rir

s
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[- deflmte, +partitive] 9l &7 oA GHA} ‘the’ & AHS-8l= Al7E

‘Q‘ﬂur% OF e A Al 9,11:} oJol= mie]Z SE31= ofd o]
714
o] AFAEL: [partitive] ] 4 AL T3} 7ro] AT 9Tk

42 3.
If a DP is [+partitive], it denotes an individual that is a member of a set

introduced by previous discourse (Ko et al., 2009).

jur]

Ko et al. (2009) [definite], [specific], [partitive] o]ZA 4| 7}A] <n] 2A4-& nleg
02 12 0] Aratel o) BAl ALgel oIAe] QRS BHET Uk @Rl o] Ther
A9l AL AFEo] Q1N 57 dlE 27P5a Aolke Ro] ohle 9 Al kA Sl
AAR A FE oS 713 vEA94 9 F f3(non-random error pattern)s ¥
FAL okl A9 B Ao A= Ko et al. (2009)0] E7-¢F L2 34e] o] #AF AL
Goll glolA9] 0F ¥ AvHEE gtk

=

2.2. 12 3749 gO| AN 2R 7Y

Ko et al. (2009) [definite]9} [specific]®] 2n] AFEE o] 714 M2 U2 o
Agste] ©AF7} [+definite, +specific]e] ujAAE 7FA A4, [+definite, -specific]
9] omAAS 7}A A¢, [-definite, +specific]®] QnAES 7FA A

S , [-definite,
specific]e] SIUIARE 71 AS 2 A 9] AL Aol oA s

Ak
Ko et al. (2009)¢l] ¢}8ld WAF7} [+definite, +specific]e] ¢mAAS 7} 7ol
AL ‘the’ & A AMESl= HlEo] oM RAETL [-definite, -specific]e] ojn A4S

7 Aol B4BAL a/an’ = A AHS-EE H]%O] A vebdthy Rauska gtk L2
SAEA FAL AR »10%1 ofglgol A Ul A$e WANE [+definite,
o))

-specific]9] R AAE 712l A 5-9F BAETL [ definite, +specific]2] 9n244< 717 7
$ehar Bushar itk Ko et al. (2009)0] ol2ieh 342 S Qs A@olA Ag-e
BAEe ANE Jd4E T Bk

4. a. [+definite, +specific]
Kathy: My daughter Jeannie loves that new comic strip about
Super Mouse.
Elise: Well, she is in luck! Tomorrow, I'm having lunch with (a, the, —)
creator of this comic strip —- he is an old friend of mine. So I can get

his autograph for Jeannie!
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b. [+definite, -specific]
Bill: I'm looking for Erik. Is he home?
Rick: Yes, but he’s on the phone. It's an important business matter.
He is talking to (a, the, —-) owner of his company! 1 don’t know who that
person is -- but I know that this conversation is important to Erik.

c. [-definite, +specific]
Meeting on a street
Roberta: Hi, William! It's nice to see you again. I didnt know that
you were in Boston.
William: I am here for a week. I am visiting (a, the, —) friend from

college - his name is Sam Brown, and he lives in Cambridge now.

d. [-definite, -specific]
Chris: 1 need to find your roommate Jonathan right away.
Clara: He is not here -- he went to New York.
Chris: Really? In what part of New York is he staying?
Clara: I don’t really know. He is staying with (a, the, --) friend —- but
he didn’t tell me who that is. He didn’t leave me any phone number
or address.
(Ko et al., 2009)

9 dlfolA (da)el 7 ARSIl ‘the creator’ 7} [+definite, +specific]®] 2 A4
O
A0

S 7H 991 o] B BRAL ‘the' 5 A AMRHE HIEo] Eom, (4d)9} o] HALF
‘a friend’ 7} [-definite, -specific]®] 2|44 7} 7 %ol 7<4ﬂr/\} ‘a/an’ S &7 A

B3h= vlgo] = vehdthal Haska gtk $lolAkE 5ok di® L2 SRS A #A}

Al glolAl olg o] Al UEhR: 49+ WAL ‘the owner of his company’ 9} 2
o] [+definite, -specific]®] &mAAg 7} (4b)o} e H9-9F WAME ‘a friend from
college’ 9} o] WALT7L [-definite, +specific]®] rAA-S 7P (do)9h 2 A-¢-2k
HEka gtk (4b)9] A9} o] [+definite, -specific]®] A2 714 WAL A$ A
AL the 7} AHg-E|ofof o = Etebal BAHAL ‘a/an’S Holnl spuTt o o] ALE-
ke 7-oln, (4e)o] 759 o] [-definite, +specific] AH-2 7hxl WA 9
@A a/an’ o] AHG-E|ofof Gl Bpalal AHAL ‘the’S olnl SRt B o] ALE-
&= 7-folthd)
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Ko et al. (2009)& #A}F A&l Qlo1A L2 <o) sy} Walk= o3t o5& 32
H FAYAQL Zlo] oln, oF AojA 7]%3 [definite], [specific], [partitive] o]Z ]
7HA] on] A afg o R o & 7egh @F 8 (non-random error pattern)S- ROl
vk #45d Ko et al. (2009) 5ol 279 fFo] T4 A 01A] il F4shs
e T oA =ejkes Tk

=,

N

rr

2.3. GO A9 2F 7Y w4

lonin et al. (2008)2 L2ZA <] o] AL 53 #A7sle] 1 dojd x49 4R
(sources) 0 & WO} ZHE|Q HolGIHL1 transfer), HAFEWS S35 WA Z ouzbdo
th&k H<(access to semantic universals through UG), 18] 11 L2 2 HE] W7 3h= 010]
A8 EdA(input triggers)S AIAIZH vl Atk 53] o5 dytw AulRlole} o] A}
7F EAERE dolg RaolR FE9 A o] dpAle] Ag-elle ol #AE L1 Aol(L1
transfer) &3} 3¢jo] ﬂﬂ SeAluL, elalotole} o] AL QlE Qlolg HAolR &
S5 QL Jo] BAte Agole L1 delasde] RAR o] 5 349 2714 ol #
Ab 55 B ol g2 %‘Q‘Jr A2 HRERS §9 nug 4 al Atk A T(access
to semantic universals through UG)-2 E8) #Ate] 93 79 o] dlalo] vlF7}

B 4zor 558 4 Qe 4L s 9tk Ko et al. (2009)8 Sh-01 L2 AJQl oo
SEAEE HAJolo] giate} o] ghaofd] FAPL gloma A} 537 #sle] L1 #9]
a3 fly HAEEYS 53 2ud uixpdd gk Hi(access to semantic
universals through UG)& 53] @Al 47S 43 $530= 42 sl k. o5
o] oJo] AL FEI ARl v FAskE HHA ou] o] dlE [definite],
[specific], [partitive]o]Tk

ol5o] FAeh= HHA on A2 FoA [definite]= QJololA AA T H@Abe) A

Aol ouiAtA R I gtk A A7 2 o] HHA ‘the'= [SpecifiC] 2= 9n|
A A 1} -‘(_]' A glol gma}A [+definite] 2 Q7Y 1, BAFAL ‘a/an’ 2 [-definite] 2] <n|
AAg =gttt 121 [specific]9] 9rAAS FAbe] A ek 1ol7) Utk AbRo}
°i(S amoan) | A= FAZE EASHATE [definite] ] ©fn] Adils ##o] §ith AbRo}old]
= A} 177} [+specific]e] QmAAS Azl #A}F ‘se’ 7} [-specific] ] 2|n|AHE
‘Lﬂ%‘fﬁ U g BAk

O

(¢

) BeE 5 ABE F 20 AAEY g
4) A ALE ORE BT ) o) i et [specific] o] % 714 <r] Ad2 =2}

7158t7] wel 0mn(2003) Ionin et al. (2008), Ko et al. (2009)9] Ao 4% [partitive] = =20
A ASete Aert Bovt AR PAEY ApolT [partitive] = Eodtvhe 2 st gitt 1
o HY [definite]$} [specific] & FAC R =2lthrl "ol ue} [partitive]s dFF 47 9
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(5) a. [-definite, +specific]
‘O le uluganli’i, fanau 1=a 1z tama ‘o le
PRES ART couple give birth ART=Poss 3.du. child PRES ART
teine ‘o Sina
girl PRES Sina

‘There was a couple who had a child, a girl called Sina.

b. [+definite, +specific]
Masani ‘o le tamaloa e usua’i=ina lava ia---.
used PRES ART man GENR get up early=ES EMPH 3sg
‘ae nonofo ‘o le fafine ma I=a=na tama i
but stay(pl) PRES ART woman and ART=POS5=3.sg child LD
le fale
ART house
‘It was the man’s practice to get up early and--- while the woman
stayed at home with her child’

(6) a) [-definite, -specific]
Sa fesili mai se tamaitai po=o ai
PAST ask DIR ART(nsp.sg.) lady Q-PRES who
[=0 ma tama.
ART=Poss 1.exc.du. father
‘A lady asked us who our father was.’

b) [+definite, -specific]
Alu i se tou aiga e moe. Pe se
go LD ART(nsp.sg.) 2.pl. family GENR sleep. Q ART(nsp.sg.)
tama a ail
boy POSS who
‘Go to your family -- whoever that may be - and sleep! [I
wonder] whose boy you might be!" [said to a boy who is selling
necklaces at night in front of a hotel]
(lonin et al., 2008, pp. 557-558)



9 o g F3) AlnLololo A= A} ‘le'7) [+specific]2] WALl [definite] 2] <] A}

Avke B glol AGHT QYE 2L B 5 ek AQelolalx] Fatel [specificls] vl 4
Ao] ASFE3 Gtk A [specific]o] SulAe] HAA SJulALE At e
A nolFe Aol

T3 YAl ol A ) 9ol [partitive]Zie o7 AR 9olE mElR %
e AU B ALl 2 714 52 g2 1%1\‘4% Z4po] 9w, 91 12 9
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R
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= 017} tHoH Ko et al (2009)£ oo e S
A% L1 doladh= ¢la, #Alel By wa A ouabd, = [definite], [specific]

o

Huodnoro P

#HH(access to semantic universals through UG)S 53] #A=

QIR e o] Akl Fd vgek A iz Add 45

sl gatel A [deflmte] [spec1f1c]9} 71% 3.5;4 ,] ;} 24 ,q 43 ] o
]
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Relthy A4 sit) °§0% 794*}7} [+def1m’ce]E A= é}t /\} 0}0%74% [+spec1f1c]

Q= #A7L §lE [+definite, +specific]] HAFEAE T ouAde] AAA 1
Ehd7] mEel Ao} ’the’% S MEste] AMg-ele HlEo] 11, [-definite, -specific] ]
AR AHALE ARS- SR Sju A o] UEhAA] 7] wite] BAHAL ‘a/an’E A
3t $A AMgEhe H]gO] =/ vehvh= Flolgtal Ar it [+def1mte/ -specific] | WA
79} [-definite, +specific] ] Aol E HHA An|Apd FolA] HZs] o] ejuapde]
Jal=Alel dlal BEAAE Zar 7] wiitel AL AHgl

]

Jol ABAtet RABAE AT
9lolAl 9FE A5 Welthe Alojth Ko et al. (2009)& T3} ke 74AS A|7)gMh

The Fluctuation Hypothesis (FH) for L2-English article choice:
1) L2-learners have full access to the features that can underlie
article choice crosslinguistically: the features [+definite] and

[+specific].

2) L2-learners fluctuate between dividing English articles on the
basis of definiteness vs. specificity, until the input leads them to

choose the definiteness option.

o] oJo] #AL A& 2% 7}H4(Fluctuation Hypothesis)ol €81 #A} Ao QlofA
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2% (fluctuation)s Hole [+definite, -specific]®] A9} [-definite, +specific]<]
AR L2 o] B<3AlE©] ‘specificity option” o] ol “definiteness option’2- A8 &
T S T oo} FAF dEld A A8E T 48 WA =W Q% (fluctuation)>
Aap AT Aotk
o]zfgt Ko et al. (2009)9] 742 gharole} o] #AL gl dlolg Hajol2 553
L2 9o E5AEe] A o] #atsl Basle] L1 Aolaiy} goke 342 718 A4 o
T

Ik SRARE BAR= 1 ATl o] AL 5 JJr #dsto] o g2 Aust 059 £4
& W3] A2 B Fhmolst o] FAPE gl dlolE EmolR 537 L2 o] dAt
SAA ol ol Al Fate] L1 A Olﬁﬂrﬂ L, olel gk L1 Aol &l 3¢l
A L2 ol BhgAte] FAF ARl SlolM e Q5 il B AR AWE £ Slvhks
A dsetiA Ik

2.4 QO A SST B L1 HO[ mif

Slrolut gajololo] HAPL Qe AL Aol YE o] AHAlg vt 7|eE E

A A AHdemonstratives) 7} Itk Shgole] 79 HEAL ‘the’ 9} HS:3F 7|58 sk AAIAL

T otk A AR B0l AAAL 2 e o] AEAL ‘the' 9 2L Qu| R ANS-E]
I v A7 Brh g dES HAk

(7) a. /& Rtk 2 Ale g 3 24 B2 Ytk
I saw a dog. The dog had a piece of meat in his mouth.
b. 2Ue A7) B2 1 FA ASATE dell nhgo] £ dith
She was eager to marry her daughter to the rich man.

(8) a. B ATAAL.
Turn the light off, please.
b. AAFHT 44 £ hiedds
Excuse me. 1 need to go to the restroom.

(FF&{Daum) 014k

A dlit (7a)dlAl ‘the dog'= "1 /'S golm wWgh o], (7b)olA] ‘the rich
man' & /1 BAE Gojz Weldh Aol i (Sa)olAlE “the light7H 1 el opl
'ES odojm Hegh Zol1l (8b)ellA] ‘the restroom’2 ‘3HAA S oJolw WMAG Fo|t,.
£ (8)4 Aol (7)Y ghtol A AAAZE AHGE AT Slo]aL, o (8)

O



18 | 0|32

o) §0] FAIE AAATE AGHA GSkThe Aolth B ERAAE Fel AN Y

7} <3o] AHAL ‘the’ o u]7} fAlek Fito] 9loja] Jo] FAL ARGl B2 JFS 714

Qrhs A2 8L Fa) HolFa, AL gl Yol BFelR Al L2 49l 9ol
Fayy T

SFEARe] 75 2Qlof s ol 52 HH Holi= L1 Aoladfohs i H& L1 o]
I} Qrke AL pAR R HelFuA stk @i oee L1 Aolads AAR ¢
Gl AL AHE-9] 97 o] thh A3} Aol Ko et al. (2009)9] g=i0] BAF AL Q.
i gl g ARy B g2 A4S O AAAHA AWT 5 Qv Ae Befgdal
gk

3. A9H I+

3.1 HE 3

& Ao A sho] AAAL 1T} oJo] AL ‘the’ oF FARGE RS TRAAL Q=
Aetdrtd ol H#AL ‘the'7} [+definite]] oJu| A2 7HA a1 Qlat, @4
YA B2 735 ‘the'7F Wehrks ®ARS [+specific] o] 228w 2k ¢
o] AAA ' E QuAAe wA R [+definite, +specific]e] oW AAL FAd ¢lad)
a1l IHhe) AAAL = spAtel A7) F3] 2al 9= oW ‘unique individual o thaf
ARS8, S &A1 QI FARE BB ofH “specific individual’d] sl ‘= ARE-s)
£ Qo) ¢17] uli-o] [+definite, +specific]e] oJmALAL 7141 Jukar ajoF & Aolrk 1
A Sharo] AAAL 2= o] AA} ‘the’ 9= ] [+definite, -specific]®] 7-¢-oll= A
$5A etk A O Sk BANA T AP o] of 224 e

©9) Bill: th= 2 23 9ol g o] Yolar
Rick: o, S48 A7 Asah Q1018 A4 £a dolla. #1% A
Ut 29 4 2 A oloplala glela. ke 1 ARge] Rl

5) Wolter(2006)= @A} AP} ok §Ald olel = 7 gl
]

Fo| m Gl A= A XA} AHEE QT Gelderen(2007, p. 297) 59 42 ﬂa% }EB_ ?&%01 x] ]
A7 o] A the'sh SluARE 9 $E FRS drke 24 wE A4
(reference)o] §ltta dlEjals 7lsdltba Eol

6) =0l AAAL 'l 3] A4 o)¥l Ao ouAbds BAsAL o I
21} Ionin(2006)0] o] | AA} “this’7} [+definite]o] A [+specific]o|2}at F43
£ Gols man A} this” B7F ohE thE AT A" 5 glrta 2

1208 Ao ik 2
b} gl )
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8. AR v 1 HiEE dlEel Al FRstthe 2 Uokg. (Yes, but he's
on the phone. It's an important business matter. He is talking to the
owner of his company! 1 don't know who that person is - but I know

that this conversation is important to Erik.)

A AalM Yol dAF (7)ol AT BRI e F3e FALS U FIHF 1),
B)oll AAE B3 22 fae F4S ) FS(EF 2), 2 JHBA} the' 7t SAAA S
el e A 7 BT %)= A7, F43A a/an’o] ol &2 Al Al 9
B B @l B2 ) 23 A(filler) 2 4ol AEAZ whEo] SRS AAEY
ok 28-S AAE o o o] Bl WA Sold AAg HolE (the, a, ¢) 3/ T
oA AEsA slth o= FEAPE Adsitial #ed of deslehs AWS F718T

(10) a. A& B3k 1 A g o 274 53 T
I saw a dog. (The, A, g) dog had a piece of meat in his mouth.
b TUE A7l B T ¥As AFATE Aol vho] £ Ak
She was eager to marry her daughter to (the, a, g) rich man.

(11) a. E& 7AFAHA L.
Turn (the, a, ¢) light off, please.
b, AdFy. 44 £ edle.

Excuse me. | need to go to (the, a, g) restroom.

)=
Aske AL THE o] B tigshe

o] 2
ol ¥A4-S 1 s A o o] G} ‘the' s AHEShs HIEo] A 7 &
o7HA gE (1) 2 Fo] BAS ol 7 yry FHAL ‘the'S &7 Aeleh=

[}

3 7baol ekl o] B} 5ol slel @l o]

o] BAEo] 2t L1 Aol adsht I hE Aol Holx Itk 4
Home Yelrd W glol o4

T0)8 WATY (118 WA} E o uAdz 1o} [+definite,
+specific]el 4-9-0)7] Hd] 934 glo] BAAOR & Ao} & A% 1 Aold] Hhal

AR 4 g,
B Qo] BoIP B dRlA UoHE T S RA 4739 SHEe) A
Aolgigith. o5 4719 SAe 44l W3t ol g3} wHE 44 shy 2573 FHj)et
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A%OR WFYOIE $4TE A 223e] Aol AR ©IF FAEY Bt velE
21.94491 7, HA Vo)== 18401 A1 vrol= 3045tk #ol3h TS| oJo] 3L of
oli7| 3l EFR2 HAE(cloze test)E AEA | T EFAA AES BA SI9I=H 40
3 DA Hido) 94, Ao 374, Aol BI5HeIIAN 22 A2EAN 324
ol e 8H4 1679 IS 8} Al 9ol 5 A SR URE 35T obdel A9

Fol

3.2. HY i % O[2Y =9

A A= Yol 7HEE YA HE ABAL ‘the' S A AElgh 580 (10)3} 7o)
25l ghto] Bt ]/H x] AA 27 7F VR 49 7497t (11) 73-e} 2Eo] AAJAL
‘I Qe AR @ | JERSTES) [+definite, +specific] o] AAJAL "2/ 7} 1}
Bk A&7 1)) mw ‘the’ 2 A @3t vlgo) 87.75% = Vel AL, [+definite,

+specific]o]HA] 17} YENA] B BH(FE 2)dle AHAL ‘the' 2 &7 Tk HlEo
38.25% = JERTH

E 1. gATel Hel U ojo] X0l e HEA M8 HIB (N=47)
mAlre] #e-on] 43 AL ‘the’ 2 &7 93 A&

+definite, +specific]o]#

[+definite, +specific]o]HA] 8775

AAAR 27 Y SRR D)

[+definite, +specific]o]H

38.25%
7 vEA g AH(HE 2)

L

Z .
o A% BAE B TR L2 30 fﬁoa AT o] AL the

7) 222 HAEE AN olft ABHIATY Jo] FES 453 3eAz hro] Aol Aol Sl
el 2k Ll Al 53} Bt kR tohi) sla el
= 2z B4 BA3 3 AXE ¢
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OJHA AAIAL 17} YR g AAAL ‘the’ 2 $A] B9 H[Eo] 87.75% 2= A2 Ko
et al. (2009)9] 1ol A A7 [+definite, +specific]] 74-¢- A #A] ‘the’ & @3+ v]&
88%<t A9 72 Hlgolth e-el 12 o] S5A5e] ek Bl ALgo] e A AFE
Ko et al. (2009)258 ogapd ozt 2k,

E 2. Ko et al, (2009)e| o1 Znt

[+definite] [-definite]
[+specific] 88% the 4% a 22% the 77% a
[-specific] 80% the 14% a 4% the 93% a

= oag 3 om~ Y et
Aol thg B HA,

o
2
o
o)
Ry

n

o
o

. 2
e
>
il
o)
J|d
ol
o,
e
>
_I}‘h

(12) a. The tiger is in danger of becoming extinct. (Leech & Svartvik,
2002)
b. Babbage invented the computer. (lonin & Montrul, 2010, p. 883)

gho] S AE> ¢ Al (12a)91A “the tiger' 7} S8 0]5

tiger' 7} AHE-E 4 Qlthe AMLS 58 d oEeS A5t dE (12b)dlA] EHof A
o] YELFE ‘the computer’ = mF7FA| 2 4842 zH=t}. Chierchia(1998) Sl ¢
St o] alifolAl &} ‘the’s= 1 A4 (operator)E AL QlTh ©] iota IFAH(L
operator)7} ‘the tiger’ & &}o]g 4 4)(generic interpretation)= ZHA| st A
AL ‘the'7b AREEO] FAAE e ol WA Afm fmAHL o]
[+definite]o]t}. B}A|gE F=to] AAAL 2= L 94k (operator) & Y1F Y ERA] ST ¢
dl i (12a,b)e] *o%ﬁi Sharo] £ ofd] it A & 4 U= AAH

7l AHEE A e Aleo] T AdAyTh

FHeH o] A= ‘a
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(13) a. Vagol7t HE 971e Aaf Sih
b. #71 &gol7l EE |74 Al
(71 5ol 7t TAAY wq

c. vBabbage7} AFHE I

d. #Babbage7} L FFEES

E
(2 WL 2949 AnE BE o)

oEL
o

E 3 HAES o] XHEol mE HEAF ME HIE (N=47)
WALe) ge-on) 48 A the'2 &7 H39E W&
+definite, +specific]o]Hx
[+definite, +specific] o] A] 87 75%
27 dehbE A9(RE 1)
[+definite] o] A
N ] 38.00%
FHANE 2= AHFE 3)

AAH FAR7) [+definite, +specific]o]HA] AAAL 27} VLS A9
(1) ellA 2= ZAAE WA} [+definite, +specificlo]HA] AAJA} /21 7}
% 2), ol (12)lA Be AME BATE FAANE e B (F
g 3)ol dlalAl FAAF the' S SAl Hek HlEol JojA9] o7} TAA R FoAQlA &
0}&7] el EAHEA(ANOVA)S sty AFE7) [+definite, +specific]o]HA AJAJAL
‘7F e (8 1) A7) [+definite, +specific]o]HA AAA}F 2177} LE}
LA e HFE 2) Atold] AHAL ‘the’ S S/ H3E "o QoA g zlo)7} BAH o
2 #9491 slohs] ga] BARAL g A3} [F(1, 92) = 1186438, p<.05]2 $94
Al A0, P edeinite, sspocificfel A AN 27} e AR
)5 BATTE FAAE 2 R 3) Aol DaAAE BB the' S A B
o801 o148 Aelk 5AL 0% FoA91 Golus] 9ol FALAANOVAYE 9
3 [F(1, 92) = 58.1051, p<.05]& A BAA R FA9l 2Jol5 By AT
77} [+definite, +specificlo]WA] ZAIAL 27} YEA] = 4159 2)9F HA7L &
AANE Ze AH(FE 3) Aol halA] AL ‘the's &A Tk HIEo] Slo]Ale] zle]

(F& 1), o
UrE‘r‘erl %

i ruﬁ r9¢
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7b BAAOE o HR1A dofr 7] el EiHEA(ANOVA)S g
ek 2 F 430 Afol7k YIATEY) ozl Avh= gharo] ghabe] -9k ~FRlo] L1-3)
Apsh= AR Jol #AF 553 st dho]REE W TR L1deladyt §l
= ROl thA] el gharo] AXAL T REE oJo] FAF FE Bl L1 Holad
7F Atk BAS S 4 gtk Y 13 ¥ 3¢l vEldt 23 AdE gl o] At
AXNAL 1 25E L1 Aoladyt QoA Jaks wetha s A#A} ‘the' 2 A Heh
Hl&of )lojale] & afol7} A2 Al ArE.

39 Ko et al. (2009)2] 9171} Tonin et al. (2008)8] ATo|Al= gl L2 A9l o
o] ggAlso] HHAEWS E3 HHA ouiadd thdk #Hl(access to semantic
universals through UG)9| 7}sA1S Faf By vtk oJo] il #ed ARE A H
WA AR} oJo] AL **9401 AoIA 9] 85 (fluctuation)o| A Holut gojnlz} A HlSh
FEIA 2 4 Qokal g ol ek 442 [definite]#= ofn|AlH o] A9l o] By
Az A= UGE 5ol 7@ o] 7hseitta ®By| witolth et & At dofsh SR}
59 A¢ gEE 2ok 258 35hdY wliE JolE 9] A&kl 100]d o) ¢
o5 Hl¢-ak oA ofo] AL ARGl QlolAM QFE Wol Welal Utk AT 4<lo)
o1A] Jol 5 - ofAOIRIE FollA o] BALE ¢BlElAl Al o] HldoRS
Ao] glth= A20101%5 A7} David Stringer(p.c.)9] 57 o] Abdolabd H¥Fy
3 1A u A 3k A (access to semantic universals through UG)¢] 7154
Sl #Ake 892 Eao] siAd wavte R 558 4 Stk Ko et al
2009)¢] 4|1} lonin et al. (2008)2] 4= thA] & W AESE a7l ok AT
Hel B otoA] 9=o] 58 A7shs 98 A7 AE(e.g. Schwartz & Sprouse 1994,
1996; Epstein et al. 1996; Grondin & White 1996)c] A|¢tal= ¢hd FHt o] Z(‘Full
access’ theories)™ %Jo] BA} 5 715AF FEslo] ZEAQ A ¢JojAlE= Ko et
al. (2009)9] 43 AE o] k=, o] AFAEE L2 Sh55A7} L2 8fgpoflA] Tk B
el sl digh FAA1 A4S 7hA L glokar Fgetarl Qv 53], White &
Juffs(1998)+ “subjacency’ ol tizll, Thomas(1991)+= A4 o th3ll, Dekydtspotter et
al. (2001)2 FA-H 93 oA sl dejel el L2 S5t L2 SheeilA] e

A3} [F(1, 92) = 0]2

ot r L o2

at
S
=

L

[o5

m[o

—

9) 2= HAE A5 B L2 Jojsi&AiEe dof T2 ue} L1 dojass B4 Ay 39as
(N=16), $7t05(N=20), ST FIN=11) 7§ glo] AAA} ‘el 2k L1 Ho|Fabr} vepytet. 4]
%Y FHAEREE 7 £ L1 "ol &yl gtk doirt dojnl 423 oj2m L1 o] Eys} L2
o] AHEAEY] A Ak o] FAF AP A3 T2 GAA T AHo Fg L2 Hof FHAEL o4
a8 30 o|2A Bale] WAL §313} WA §32/3 Alold] Xo]E HolE o Ht 3¢
59 FFASANAT A T st L1 Holasy) A4 oz v Yeltsd o] aFd &8k L2
o] SFAE2 o}4 Go] A} ALEol ool Hol HA FB 1A A Fet Hlgo] A on

o] she UM o 9% 2e 3l e Btk
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@ waEye QA5 tg TAA A4 A r FE gtk
a8y Bley-Vroman(1989, 1990)2 A9l ghgate] F7kelo] f-l(interlanguage

grammars)> 7ol Aol e o ThA JEAQD Aok YUvke 7
(Fundamental Difference Hypothesis)= A718l3 1, H5:ek Al7]o] Tsimpli &
Roussou(1991)%E “... adult L2 speakers cannot reset L1 values of parameters
associated with functional categories.” 2t1L A& A L1oA FHE A ¥ 75T
of 5] offrhke A& 4z vk itk 2eut L1 o] g7} Bolg o2 v Hﬂ
golol= gle 71T Nums 2 F58te] =0] AR UlojAe] d-8Ake WAL ol

2 FES AR, TA] 2] Eold] Yehs HARE ol A9 ‘N movement to Num’
S A $53= AL Tsimpli & Roussou(1991)9] 4 5 £2 712 ol &

A7k .

A= Bley-Vroman(1989, 1990)2] F4o|u} Tsimpli & Roussou(1991)¢] 542
Ao AAs A White & Juffs(1998), Thomas(1991), Dekydtspotter, Sprouse,
(2001) 59 12 3449 REEHe) S thak TAAQ A4 54 7HA (F

o8)S AH o AXFTA ol oIt o A oleldt 2 oEA ol
OM 71%‘%*T 9] sl L2 i}l}ﬂ oJo) A#A} 453} Belatoe] Folgl o] Fa}
A= oo]2 Ei) HEEWS E3 RyA oA tﬂfﬁ Haccess to semantic
universals through UG)S %3+ 212 ]gxq o= AYGAHOR ol= ¢k HE AAeh=
A%E AL, 2eH R o] BulA Agal ﬂ%tﬂ Ko et al. (2009)¢] ¥}
X 3%7}/‘4(Fluctuatlon Hypothesis)9] <A %01] 7HE 205k Fio] slake] L2 9o
SgAte] A9 ol #AF 53 #e L1 Molaa) glvkar 7geh 2180 & At A]
4340w B4 vis o] 279 12 ool Sgas] A 959l L1 Aol ek A
2 HellA AH & DG ol2A =A9 U1 ok S89 ‘?i?%% gt ol

RN
[‘kfi’. ; F_‘EL

L1 dol&a7} 912 4= glvhal Wi, ¢fo] er/\}E Q:%L T ;JL a4 EYHPE‘?Q% i
H2 ouatAe] thil A (access to semantic universals through UG)olz}il & 7o)
= g

o U] el BES 3 HAA ojnade] i3 At vhe el 7573751 <7
oA Zodu 3 Aotk U Ko et al. (2009)¢)
(Fluctuation Hypothesis)2 & 1o A Agor 953k ;iiﬁ.ﬂ @%01 x]/\]/\} URR
Hlel L1 do] &} ivkat ffhﬂrlﬂ a2 4EES 9 :
o L2 gate] ol #A 53 #dste] RATHES 59
(access to semantic universals through UG) 7FeAl® L 49 A58S FAld %A

Hr.
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Tonin et al. (2008)< 122419 ojo] #Al 23 dalsle] 1 olold A9 A=
(sources) 02 o] 3E|e] M| EIHLI transfer), HPFHL 5 W4 ofu]xd|
ek A (access to semantic universals through UG), 18]1 L2245 s ¢19]
ol& Ef]A(input triggers)= AAISH v} Itk 53] o]59 A Auglolg o] #A}
7h EASRE Qo maElR $EF A9 ahAe) Aol ol MAE L1 HolF
TR0l 4 5T, AAlololst ol B} flE dolE BRAR H5E A 9ol
B Ake] Aol L1 Aolaate] FAlz 9o 5 Y 27 ] oo] A} HEo] B

olEe-S Aot Aat HAFYS 3 1AA ouabde] thil H(access to semantic
universals through UG)-S 53] tlefsh #Al #el A82 A I3 #Ale) g8 w
o] Aol Wkt $20R $53 4 ks 74 d Atk

B ERd AL 950l o] B} gt 1018 mAolz 59 L2 49 9o} e
Edl7] 91o]A = Tonin(2003), lonin et al. (2008), Ko et al. (2009) 59 #4434} =)
°ﬂ°1 WA 55 A L1oRRH Hdojait AT 4 lvhe A& BolFa 1 ade] A4

& TSGR = A9 L2 o] Akl A grol = E Addlo] SpAlohs thE
EUE 39 L1 dojasit Z]AW U RRE 7“—’%}1 TRz Abds AgAoR Y
Bt oA ol #AP} Gl dlolE EmolR G537 Afdle AEAL Ak 715
FRRE L1 Aot 9l 4 AM% A2 Qgabd o] FAF &5 g QlolA ‘JrE‘r
e of e 7HA #AF AMS BEE OF frEs Bt 74}"#&?3741 A £ Ao e
AF il g9l L2 o] spAlellAle ol #AF F5A L1 deolairt ‘JrE‘rL*
U, Tonin(2003), Tonin et al. (2008), Ko et al. (2009) «] T4, & BAL Gl 1]
S mEolR $53 L2 o] ggAe] Age: #Ab 5 Al RBd
[+definite] ¢} -2 #AE n2dd] ek o] Thesivkes 42 15
A7F BEA gomw AHEE oo & Zlojth. ]l FAZ} gl ¢lofel o], 4R
of, eAlotole e grolst FALSAl AAATE QOB R o2fgk ddojES EmolE 539
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